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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/40845]
16 FEBRUARI 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

criteria voor erkenning waarbij de beoefenaars van de verpleeg-
kunde gemachtigd worden de bijzondere beroepstitel te dragen
van verpleegkundige gespecialiseerd in de pediatrie en neonato-
logie. — Officieuze coördinatie in het Duits

De hierna volgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
het ministerieel besluit van 16 februari 2012 tot vaststelling van de
criteria voor erkenning waarbij de beoefenaars van de verpleegkunde
gemachtigd worden de bijzondere beroepstitel te dragen van verpleeg-
kundige gespecialiseerd in de pediatrie en neonatologie (Belgisch
Staatsblad van 13 maart 2012), zoals het werd gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 29 april 2014 houdende wijziging van de
ministeriële besluiten tot vaststelling van de criteria voor erkenning
voor de bijzondere beroepstitels in de intensieve zorg en spoedgeval-
lenzorg, in de geriatrie, in de oncologie, en in de pediatrie en
neonatologie, alsook de ministeriële besluiten tot vaststelling van de
criteria voor erkenning voor de bijzondere beroepsbekwaamheden van
verpleegkundige met een bijzondere deskundigheid in de geriatrie, in
de diabetologie, in de geestelijke gezondheidszorg en psychiatrie, en in
de palliatieve zorg (Belgisch Staatsblad van 15 juli 2014).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST VOLKSGESUNDHEIT,
SICHERHEIT DER NAHRUNGSMITTELKETTE UND UMWELT

[C − 2019/40845]

16. FEBRUAR 2012 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Kriterien für die Zulassung, durch die Fachkräfte für
Krankenpflege ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpflegers für Pädiatrie
und Neonatologie zu führen — Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache

Der folgende Text ist die inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache des Ministeriellen Erlasses vom
16. Februar 2012 zur Festlegung der Kriterien für die Zulassung, durch die Fachkräfte für Krankenpflege ermächtigt
werden, die besondere Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpflegers für Pädiatrie und Neonatologie zu führen, so wie
er abgeändert worden ist durch den Ministeriellen Erlass vom 29. April 2014 zur Abänderung der Ministeriellen Erlasse
zur Festlegung der Kriterien für die Zulassung der besonderen Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpflegers für
Intensiv- und Notfallpflege, für Geriatrie, für Onkologie und für Pädiatrie und Neonatologie sowie der Ministeriellen
Erlasse zur Festlegung der Kriterien für die Zulassung der besonderen beruflichen Qualifikation von Krankenpflegern
mit besonderer Fachkenntnis in den Bereichen Geriatrie, Diabetologie, Geistesgesundheit und Psychiatrie und
Palliativpflege.

Diese inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzun-
gen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/40845]
16 FEVRIER 2012. — Arrêté ministériel fixant les critères d’agrément

autorisant les praticiens de l’art infirmier à porter le titre profes-
sionnel particulier d’infirmier spécialisé en pédiatrie et néonatolo-
gie. — Coordination officieuse en langue allemande

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de l’arrêté ministériel du 16 février 2012 fixant les critères
d’agrément autorisant les praticiens de l’art infirmier à porter le titre
professionnel particulier d’infirmier spécialisé en pédiatrie et néonato-
logie (Moniteur belge du 13 mars 2012), tel qu’il a été modifié par l’arrêté
ministériel du 29 avril 2014 modifiant les arrêtés ministériels fixant les
critères d’agrément relatifs aux titres professionnels particuliers d’infir-
mier spécialisé en soins intensifs et d’urgence, en gériatrie, en
oncologie, et en pédiatrie et néonatologie, ainsi que les arrêtés
ministériels fixant les critères d’agrément relatifs aux qualifications
professionnelles particulières d’infirmier ayant une expertise particu-
lière en gériatrie, en diabétologie, en santé mentale et psychiatrie, et en
soins palliatifs (Moniteur belge du 15 juillet 2014).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été établie par le
Service central de traduction allemande à Malmedy.
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		����		�����������	��������������������������� !"�!##!"��"#$���%&"��!� #!'&�'�(!"��"� !"�!��)*"�(�!�+&#$��&�'��(&",-�(�!��$,-."/) !�)*"��"$�.!�0)#!'!�!"1/,- �' �2!"(!���(�!�3!�4�(!"!��!"&)�3!%!�,-�&�'�!��!���$,-."$�.!�0)#!'!"��)*"�5/(�$ "�!�&�(��!4�$ 4#4'�!�%&�)*-"!���66 789:;<=6>6?6@AABCDCEFCGHCIJEDDKFBCFG666 �" �.!#����6LMN6OPQ68RSQROTRU6OQV6WXNYPQUQROQR6<NYZVVQV6WQNV[Q\[6]ZR6TR[QN6_̂TYZVVTRUV̀X]]PVVPXR̂a6OPQ6_TYZVVTRUV̀X]]PVVPXR6OQV6bZ[PXRZYQR6cZ[QV6dMN67NZR̀QRedYQUQf6SPQ6QNSg\R[6PR68N[P̀QY6h>ICiJECIjCkECIGl6>68mVZ[n6h6OQV67oRPUYPp\QR6<NYZVVQV6bNq6rs6WX]6>tq6bXWQ]mQN6>uvr6MmQN6OPQ68TVMmTRU6OQN6wQVTRO\QP[VedYQUQmQNTdQf6QPRUQdMU[6OTNp\6OZV6wQVQ[n6WX]6>tq68TUTV[6htt>6TRO6ZmUQgROQN[6OTNp\6OZV6wQVQ[n6WX]6>uq6xQnQ]mQN6httsq666789:;<=6h6?6yzEJCzECFG{|zGjCFG}z~�AJGjCzG�KA�IIKFBGCEFCIG��k~�z�F�CFi{ACBCzIG{|zG��jE�JzECGKFjG�C�F�J�A�BECG666 �" �����6l6>6?6�QN6nTUQYZVVQR6SQNOQR6]op\[Qf6T]6OPQ6mQVXROQNQ6�QNTdVmQnQPp\RTRU6QPRQV6LZp\̀NZR̀QRedYQUQNV6dMN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQ6nT6dM\NQRf6]TVVa666 ?6:R\ZmQN6OQV6xPeYX]Vf6wNZOV6XOQN6�Qdg\PUTRUVRZp\SQPVQV6QPRQV6UNZOTPQN[QR67NZR̀QRedYQUQNV�QPRQN6UNZOTPQN[QR67NZR̀QRedYQUQNPR6��fTR[QN68TVVp\YTVV6OQV6WXR6OQN6LYg]PVp\QR6wQ]QPRVp\Zd[6P]6cZ\]QR6OQV6�QNTdV\Xp\Vp\TYTR[QNNPp\[V6ZTVUQV[QYY[QR6̂xPeYX]Z6WZR6UQUNZOTQQNOQ6WQNeYQQÙTROPUQ̂f��6XOQN6QPRQV6�Zp\QYXNV6PR67NZR̀QRedYQUQ6VQPR6TRO666 ?6QPRQ6nTVg[nYPp\Q68TVmPYOTRU6XOQN6�eQnPZYPVPQNTRU6PR6OQN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQf6OPQ6OQR6PR68N[P̀QY6�6QNSg\R[QR68RdXNOQNTRUQR6QR[VeNPp\[f6QNdXYUNQPp\6ZmVXYWPQN[6\ZmQRq666 l6h6?6:R68mSQPp\TRU6WXR6l6>6SQNOQR67NZR̀QRedYQUQNf6OPQ6Z]6xZ[T]6OQV6:R̀NZd[[NQ[QRV6OQV6WXNYPQUQROQR6<NYZVVQV6:R\ZmQN6OQV6xPeYX]Vf6wNZOV6XOQN6�Qdg\PUTRUVRZp\SQPVQV6QPRQV6UNZOTPQN[QR67PROQǸNZR̀QRedYQUQNVf6QPRQN6UNZOTPQN[QR67PROQǸNZR̀QRedYQUQNPRf6OZV�OQN6UQ]g�6OQ]67oRPUYPp\QR6<NYZVV6WX]6>rq68TUTV[6>u�r6nTN6LQV[YQUTRU6OQN6�QOPRUTRUQR6dMN6OPQ6�QNYQP\TRU6OQV6xPeYX]V6QPRQN6�QmZ]]Qf6QPRQV67NZR̀QRedYQUQNV6XOQN6QPRQN67NZR̀QRedYQUQNPR6ZTVUQV[QYY[6STNOQf6WXR68][V6SQUQR6ZYV6;NgUQN6XOQN6;NgUQNPR6OQN6mQVXROQNQR6�QNTdVmQnQPp\RTRU6QPRQV6LZp\̀NZR̀QRedYQUQNV6dMN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQ6nTUQYZVVQRq66�@zJ�G�G�G�GCEF�EBCzG@�I�J�GCzIJCzG�Cj�F�CFIJzEk~G��BC�FjCzJGjKzk~G@zJ�G�GjCIG��}�G��DG���G@izEAG� �¡G¢H�£�G��DG�¤�G¥KAEG� �¡¦§G66
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6 �" ��̈��6l6>6?6xPQ6PR68N[P̀QY6h6QNSg\R[Q6nTVg[nYPp\Q68TVmPYOTRU6XOQN6�eQnPZYPVPQNTRU6T]dZVV[6QPRQR6[\QXNQ[PVp\QR6TRO6QPRQR6̀YPRPVp\QR6;QPY6TRO6QR[VeNPp\[6]PROQV[QRV6QPRQ]6�[TOPQR©Z\N6XOQN6vt6<ª;�?=QPV[TRUVeTR̀[QR6XOQN6utt6�[TROQRq666 l6h6?6xQN6[\QXNQ[PVp\Q6;QPY6T]dZVV[6]PROQV[QRV6«�t6QddQ̀[PWQ6�[TROQRf6SZV6�t6<ª;�?=QPV[TRUVeTR̀[QR6QR[VeNPp\[f6TRO6mQ\ZROQY[6]PROQV[QRV6dXYUQROQ6�QNQPp\Qa666 >q69dYQUQSPVVQRVp\Zd[QRa666 ?6wNTROVg[nQ6TRO68TVMmTRU6OQN6QPRNPp\[TRUVMmQNUNQPdQROQR67NZR̀QRedYQUQ6mQP6UQVTROQR6TRO6̀NZR̀QR67PROQNR6PR6Z̀T[QN6XOQN6p\NXRPVp\QN69\ZVQ6TRO6PR6̀NP[PVp\Q]6_TV[ZROf6]P[6mQVXROQNQ]68TUQR]QǸ6ZTd6�QQPR[Ngp\[PUTRUQR6ZTdUNTRO6̀oNeQNYPp\QN6XOQN6UQPV[PUQN6�[oNTRUQR6XOQN6¬Rdg\PÙQP[QRf666 ?6wNTROVg[nQ6TRO68TVMmTRU6OQN67NZR̀QRedYQUQ6PR6OQN6bQXRZ[XYXUPQf666 ?6wNTROVg[nQ6TRO68TVMmTRU6OQN6mQP67PROQǸNZR̀\QP[QR6VeQnPdPVp\QR6<NRg\NTRUVYQ\NQ6TRO6xPg[Q[P̀f666 ?6wNTROVg[nQ6TRO68TVMmTRU6OQN67NZR̀QRedYQUQ6PR6OQN67PROQN?6TRO6TUQROeV®p\PZ[NPQf666 ?6�QNTdVedYPp\[QR6TRO6?Q[\P̀6PR6OQN67PROQǸNZR̀QRedYQUQf666 ?6̄Q[\XOP̀6OQN6SPVVQRVp\Zd[YPp\QR6LXNVp\TRUq666 hq6�PX]QOPnPRPVp\Q6�PVVQRVp\Zd[QRa666 ?6egOPZ[NPVp\Q69Z[\XYXUPQR6PR6OQN6̄QOPnPRf6ª\PNTNUPQf6:R[QRVPWedYQUQf6bX[dZYYedYQUQ6TRO6PR6LZp\UQmPQ[QRf666 ?6RQXRZ[ZYQ69Z[\XYXUPQRf666 ?6UQPV[PUQ6wQVTRO\QP[6TRO67PROQN?6TRO6TUQROeV®p\PZ[NPQq666 �q6�XnPZY?6TRO6�T]ZRSPVVQRVp\Zd[QRa666 ?6cQp\[VWXNVp\NPd[QR6TRO6VeQnPdPVp\QV6cQp\[6PR6�QnTU6ZTd69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQf666 ?69V®p\XYXUPQ6TRO67X]]TRP̀Z[PXRVSPVVQRVp\Zd[QRf666 ?6<R[SPp̀YTRU6OQV67PROQV6ZTd6̀oNeQNYPp\QNf6eV®p\PVp\QNf6Q]X[PXRZYQNf6PR[QYYQ̀[TQYYQNf6VXnPZYQNf6̀TY[TNQYYQNf6]XNZYPVp\QN6TRO6VePNP[TQYYQN6<mQRQf666 ?6<WZYTZ[PXR6TRO6_T̀TRd[VeQNVeQ̀[PWQR6PR6OQR6�QNQPp\QR67PROQNedYQUQf6°NUZRPVZ[PXR6TRO6�QNSZY[TRU6WXR6xPQRV[QRf6OPQ6VPp\6]P[67PROQNR6mQdZVVQRf666 ?6wQVTRO\QP[VQNnPQ\TRU6TRO6P\NQ6:R[QUNPQNTRU6PR6OPQ69dYQUQf666 ?6�X\YmQdPROQR6WXR6̄T[[QN6TRO67PROf66
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6 ?6Vp\TYgNn[YPp\Q6�Q[NQTTRUf666 ?6°NUZRPVZ[PXR6OQN6LNQPnQP[6WXR67PROQNR6TRO6TUQROYPp\QRf666 ?6PR[QNOPVnPeYPRgNQ6_TVZ]]QRZNmQP[f666 ?67QRR[RPV6OQN6SPVVQRVp\Zd[YPp\QR6LXNVp\TRU6TRO6OQN6QWPOQRnmZVPQNQR69dYQUQ6�<�b�6PR6OQN69gOPZ[NPQq666 l6�6?6xQN6̀YPRPVp\Q6;QPY6T]dZVV[6]PROQV[QRV6«�t6QddQ̀[PWQ6�[TROQRf6SZV6�t6<ª;�?=QPV[TRUVeTR̀[QR6QR[VeNPp\[f6TRO6mQ\ZROQY[6]PROQV[QRV6dXYUQROQ69dYQUQmQNQPp\Qa666 ?6bQXRZ[XYXUPQf6OZNPR6QPRmQUNPddQR6RQXRZ[ZYQ6:R[QRVPWedYQUQf666 ?6ZYYUQ]QPRQ6TRO6VeQnPZYPVPQN[Q6]QOPnPRPVp\?p\PNTNUPVp\Q6<PR\QP[QR6dMN67PROQNf6OZNPR6QPRmQUNPddQR6:R[QRVPWedYQUQ6TRO6bX[dZYYedYQUQf666 ?6egOPZ[NPVp\Q6eNP]gNQ6wQVTRO\QP[VedYQUQ6XOQN6ZT�QǸYPRPVp\Q6egOPZ[NPVp\Q69dYQUQ6XOQN67PROQN?6TRO6TUQROeV®p\PZ[NPQq666789:;<=6�6?6HCjEFBKFBCFG{|zGjECG@K{zCk~JCz~�AJKFBGjCzG�CI�FjCzCFGHCzK{I�C�CEk~FKFBGCEFCIG��k~�z�F�CFi{ACBCzIG{|zG��jE�JzECGKFjG�C�F�J�A�BEC6666 �" ��±��6xPQ6mQVXROQNQ6�QNTdVmQnQPp\RTRU6QPRQV6LZp\̀NZR̀QRedYQUQNV6dMN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQ6SPNO6ZTd6TRmQV[P]][Q6_QP[6nTQǸZRR[f6P\NQ68TdNQp\[QN\ZY[TRU6TR[QNYPQU[6©QOXp\6dXYUQROQR6̀T]TYZ[PWQR6�QOPRUTRUQRa666 >q6xQN67NZR̀QRedYQUQN6ZmVXYWPQN[6QPRQ6�QP[QNmPYOTRU6PR6OQN69gOPZ[NPQ6TRO�XOQN6bQXRZ[XYXUPQf6T]6OPQ67NZR̀QRedYQUQ6UQ]g�6OQN6<R[SPp̀YTRU6OQN69dYQUQSPVVQRVp\Zd[QR6ZTVMmQR6nT6̀oRRQR6TRO6T]6VX6VQPRQ67QRR[RPVVQ6TRO6LQN[PÙQP[QR6PR6]PROQV[QRV6OQR6PR68N[P̀QY6�6l6h6QNSg\R[QR6�QNQPp\QR6nT6QR[SPp̀QYR6TRO6nT6TR[QN\ZY[QRq666 xPQVQ6�QP[QNmPYOTRU6]TVV6]PROQV[QRV6vt6QddQ̀[PWQ6�[TROQR6eNX6_QP[NZT]6WXR6WPQN6Z\NQR6T]dZVVQRq666 hq6xQN67NZR̀QRedYQUQN6\Z[6P]6=ZTdQ6OQN6YQ[n[QR6WPQN6Z\NQ6[Z[Vgp\YPp\6]PROQV[QRV6>q�tt6�[TROQR6P]6cZ\]QR6QPRQV6nTUQYZVVQRQR6egOPZ[NPVp\QR69dYQUQeNXUNZ]]V6TRO�XOQN6PR6QPRQ]6VeQnPQYY6ZTd6UQVTROQ6XOQN6̀NZR̀Q67PROQN6PR67NZR̀QR\gTVQNR6XOQN6ZT�QN\ZYm6WXR67NZR̀QR\gTVQNR6ZTVUQNPp\[Q[QR69dYQUQmQNQPp\6UQZNmQP[Q[q666 6� �" ��²��6xPQ6xX̀T]QR[Qf6OPQ6RZp\SQPVQRf6OZVV6OPQ6�QP[QNmPYOTRU6ZmVXYWPQN[6TRO6OPQ67NZR̀QRedYQUQ6P]6cZ\]QR6QPRQV6nTUQYZVVQRQR6egOPZ[NPVp\QR69dYQUQeNXUNZ]]V6TRO�XOQN6PR6QPRQ]6VeQnPQYY6ZTd6UQVTROQ6XOQN6̀NZR̀Q67PROQN6PR67NZR̀QR\gTVQNR6XOQN6ZT�QN\ZYm6WXR67NZR̀QR\gTVQNR6ZTVUQNPp\[Q[QR69dYQUQmQNQPp\6ZTVUQMm[6STNOQf6SQNOQR6WX]6:R\ZmQN6OQN6mQVXROQNQR6�QNTdVmQnQPp\RTRU6QPRQV6LZp\̀NZR̀QRedYQUQNV6dMN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQ6Sg\NQRO6VQp\V6Z\NQR6ZTdmQSZ\N[q6xPQVQ6xX̀T]QR[Q6̀oRRQR6OQN6_TYZVVTRUV̀X]]PVVPXR6XOQN6
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OQN69QNVXRf6OPQ6]P[6OQN67XR[NXYYQ6OQN68̀[Q6OQV6mQ[NQddQROQR67NZR̀QRedYQUQNV6mQZTd[NZU[6PV[f6ZTd6OQNQR68R[NZU6\PR6©QOQNnQP[6MmQN]P[[QY[6SQNOQRq666789:;<=6«6?6HCjEFBKFBCFG{|zGjECG³ECjCzCzA�FBKFBGjCzG�CI�FjCzCFGHCzK{I�C�CEk~FKFBGCEFCIG��k~�z�F�CFi{ACBCzIG{|zG��jE�JzECGKFjG�C�F�J�A�BECG666 �" �����6QOQ69QNVXRf6OPQ6OPQ6mQVXROQNQ6�QNTdVmQnQPp\RTRU6SPQOQNQNYZRUQR6]op\[Qf6]TVV6QPRQR68R[NZU6QPRNQPp\QR6TRO6dXYUQROQ6̀T]TYZ[PWQ6�QOPRUTRUQR6QNdMYYQRa666 ?6Sg\NQRO6OQV6_QP[NZT]V6WXR6«s6̄XRZ[QR6WXN6<PRNQPp\TRU6OQV68R[NZUV6\Z[6OPQ69QNVXR6OPQ6dMN6OPQ68TdNQp\[QN\ZY[TRU6OQN6mQVXROQNQR6�QNTdVmQnQPp\RTRU6WQNYZRU[Q6�QP[QNmPYOTRU6PR6OQN69gOPZ[NPQ6TRO�XOQN6bQXRZ[XYXUPQ6ZmVXYWPQN[6TRO666 ?6P]6VQYmQR6_QP[NZT]6\Z[6VPQ6ZTp\6ht69NXnQR[6nTVg[nYPp\Q6�[TROQR6�QP[QNmPYOTRU6PR6OQN69gOPZ[NPQ6TRO�XOQN6bQXRZ[XYXUPQ6ZmVXYWPQN[f666 ?6OPQ6�QP[QNmPYOTRUf6OPQ6dMN6OPQ6�PQOQNQNYZRUTRU6OQN6mQVXROQNQR6�QNTdVmQnQPp\RTRU6WQNYZRU[6SPNOf6QR[VeNPp\[6OQR6�QV[P]]TRUQR6WXR68N[P̀QY6«6bNq6>q666 789:;<=6�6?6́�CzB�FBI�CIJEDDKFBCFG666 �" ��µ��6:R68mSQPp\TRU6WXR68N[P̀QY6h6̀ZRR6QPR6UNZOTPQN[QN67NZR̀QRedYQUQN6��fTR[QN68TVVp\YTVV6QPRQV6:R\ZmQNV6OQV6WXR6OQN6LYg]PVp\QR6wQ]QPRVp\Zd[6P]6cZ\]QR6OQV6�QNTdV\Xp\Vp\TYTR[QNNPp\[V6ZTVUQV[QYY[QR6̂xPeYX]Z6WZR6UQUNZOTQQNOQ6WQNeYQQÙTROPUQ̂f��6XOQN6QPR6�Zp\QYXN6nTUQYZVVQR6SQNOQRf6OPQ6mQVXROQNQ6�QNTdVmQnQPp\RTRU6QPRQV6LZp\̀NZR̀QRedYQUQNV6dMN69gOPZ[NPQ6TRO6bQXRZ[XYXUPQ6nT6dM\NQRf6VXdQNR6QN6dXYUQROQ6̀T]TYZ[PWQ6�QOPRUTRUQR6QNdMYY[a666 ?6QN6\Z[6VQPRQ6LTR̀[PXR6ZYV67NZR̀QRedYQUQN6P]6=ZTdQ6OQN6YQ[n[QR6VPQmQR6Z\NQ6WXN6<PRNQPp\TRU6OQV6_TYZVVTRUVZR[NZUV6Sg\NQRO6]PROQV[QRV6nSQP6Z\NQR6WXYYnQP[g¶TPWZYQR[6PR6QPRQ]6xPQRV[6dMN69gOPZ[NPQ6XOQN6bQXRZ[XYXUPQ6XOQN6PR6QPRQ]6VeQnPQYY6ZTd67PROQNedYQUQ6ZTVUQNPp\[Q[QR6xPQRV[6ZTVUQMm[6TRO666 ?6QN6QNmNPRU[6OQR6bZp\SQPVf6OZVV6QN6QPRQ6nTVg[nYPp\Q68TVmPYOTRU6WXR6]PROQV[QRV6>�t6�[TROQR6PR6OQR6PR68N[P̀QY6�6l6h6QNSg\R[QR6�QNQPp\QR6QNdXYUNQPp\6ZmVXYWPQN[6\Z[f6SXmQP6]PROQV[QRV6«�6�[TROQR6P]6=ZTdQ6OQN6YQ[n[QR6dMRd6Z\NQ6WXN6OQ]6xZ[T]6OQN6<PRNQPp\TRU6OQV6_TYZVVTRUVZR[NZUV6ZmVXYWPQN[6STNOQRf6TRO666 ?6QN6NQPp\[6Veg[QV[QRV6ONQP6Z\NQ6RZp\6OQ]6xZ[T]6OQV6:R̀NZd[[NQ[QRV6OQV6WXNYPQUQROQR6<NYZVVQV6QPRQR6Vp\NPd[YPp\QR68R[NZU6mQP6OQN6_TYZVVTRUV̀X]]PVVPXR6QPRf6T]6PR6OQR6wQRTVV6OQN6·mQNUZRUVmQV[P]]TRUQR6nT6̀X]]QR6TRO6nTUQYZVVQR6nT6SQNOQRq66�@zJ�ĢGCEF�EBCzG@�I�J�GCEFACEJCFjCGHCIJEDDKFBG��BC�FjCzJGjKzk~G@zJ�G�GjCIG��}�G��DG���G@izEAG� �¡G¢H�£�G��DG�¤�G¥KAEG� �¡¦§G66
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-
STAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2019/40871]

4 APRIL 2019. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
huishoudelijk reglement van het Opvolgingsbureau van de tarife-
ring

De Minister van Economie en Consumenten en de Minister
van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen, laatst
gewijzigd bij de wet van 6 december 2018, artikel 217, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 tot regeling van
sommige verzekeringsovereenkomsten tot waarborg van de terugbeta-
ling van het kapitaal van een hypothecair krediet, artikel 12, § 2, eerste
en tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 december 2014 tot vaststelling
van het huishoudelijk reglement van het Opvolgingsbureau van de
tarifering;

Overwegende dat de leden van het Opvolgingsbureau van de
tarifering het gewijzigde huishoudelijk reglement eenparig hebben
goedgekeurd tijdens de zitting van 15 februari 2019;

Gelet op advies 65.440/1 van de Raad van State, gegeven op
8 maart 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluiten :

Artikel 1. Het huishoudelijk reglement van het Opvolgingsbureau
voor de tarifering dat in bijlage is gevoegd wordt goedgekeurd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 24 december 2014 tot vaststelling
van het huishoudelijk reglement van het Opvolgingsbureau van de
tarifering wordt opgeheven.

Brussel, 4 april 2019.

De Minister van Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET
ENVIRONNEMENT

[C − 2019/40871]

4 AVRIL 2019. — Arrêté ministériel portant approbation
du règlement d’ordre intérieur du Bureau du suivi de la tarification

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs et la
Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, modifiée en dernier
lieu par la loi du 6 décembre 2018, l’article 217, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 réglementant certains contrats
d’assurances visant à garantir le remboursement du capital d’un crédit
hypothécaire, l’article 12, § 2, alinéas 1er et 2;

Vu l’arrêté ministériel du 24 décembre 2014 visant à établir le
règlement d’ordre intérieur du Bureau du suivi de la tarification;

Considérant que les membres du Bureau du suivi de la tarification
ont approuvé à l’unanimité le règlement d’ordre intérieur modifié en
séance du 15 février 2019;

Vu l’avis 65.440/1 du Conseil d’Etat, donné le 8 mars 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrêtent :

Article 1er. Le règlement d’ordre intérieur du Bureau du suivi de la
tarification joint en annexe est approuvé.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 24 décembre 2014 visant à établir le
règlement d’ordre intérieur du Bureau du suivi de la tarification est
abrogé.

Bruxelles, le 4 avril 2019.

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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